
MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT (MIL SPEC) -
MEPRO M21 4.3 BULLSEYE WITH CARRY HANDLE ADAPTER

Self-illuminated and battle-proven reflex sight. Originally developed for the Israel
Defense Force (IDF), the Mepro M21 Red Dot Day/Night Self-Illuminated Reflex
Sight represents the best of Meprolight® tritium technology and remains on active
duty for the IDF and militaries and law enforcement worldwide. A red dot sight
with fiber-optic illumination by day, Meprolight® tritium by night, it takes charge of
any battlefield with no need for batteries, ever. Its rugged, battle-proven
construction meets or exceeds rigorous MIL-STD-810 standards to thrive in the
harshest conditions, with five available reticles and a big 30-millimeter lens for
maximum situational awareness. Dual illuminated 1X “Red-Dot” reflex sight. The
MEPRO M21 provides instant, all-light aiming without batteries. Maintenance
FREE! No batteries, No switches always on. Always ready. compatible with
carrying handle mount. Tritium and fiber-optic powered that uses ambient light
when available during daylight and unique Tritium light source system that
ensures bright reticle in low and night light. The transition between the two
systems is instantaneous and automatic, ensuring good contrast between the
aiming dot and the target area. Tritium luminance is warrantied for ten years.
Large 30mm diameter lens with five different amber color reticles. MOA or 5.5
MOA dot, Triangle, 4.3 Bullseye, and X. Large field of view for rapid target
acquisition. Increases accuracy and speed when firing under pressure. Rugged.
Reliable in extreme weather conditions, Used by the Israel Defense Forces,
militaries, and law enforcement agencies worldwide. The MEPRO M21 is suitable
for Night Vision Goggles or scopes, including those with GEN III tubes and
magnifying scopes, such as the Mepro MX3F/T. Easy positioning of Magnifier
close to the sight’s optics with no decrease in the field-of-view and without
compromising convenient switch operation

Attributes

Name: MEPRO M21 4.3 BULLSEYE WITH CARRY HANDLE ADAPTER
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010426
Mfr. No.: 0626116
Color: Black
Delivery weight: 0.367kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 46mm
Shipping length: 243mm
EAN/UPC: 2302a0147
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Sicherheitshinweise für das MEPRO M21 DAY/NIGHT
Selbstleuchtende Sicht

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO M21 DAY/NIGHT Selbstleuchtenden Sicht. Dieses Produkt
wurde für die Verwendung unter extremen Bedingungen entwickelt und bietet Ihnen eine zuverlässige Zielhilfe
sowohl bei Tageslicht als auch in der Nacht. Um die Sicherheit und den optimalen Einsatz dieses Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielgeräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das MEPRO M21 nur in Kombination mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät korrekt montiert und sicher befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Sichtgerät direkter Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen auszusetzen.
Prüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfähigkeit des TritiumLichtsystems.
Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder Chemikalien, die das Produkt beschädigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montage des MEPRO M21:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Befestigen Sie das Sichtgerät sicher am Tragegriff oder der vorgesehenen Montagefläche.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Sichtgeräts und justieren Sie es gegebenenfalls.

Betriebsbereitschaft prüfen:

Stellen Sie sicher, dass das TritiumLichtsystem aktiv ist.
Überprüfen Sie die Sichtlinie durch das Sichtgerät, um sicherzustellen, dass es klar und deutlich ist.

Nutzung

Halten Sie das Sichtgerät immer in der richtigen Position, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Nutzen Sie das Sichtgerät bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich mit der Funktionsweise vertraut
zu machen.
Achten Sie beim Zielen auf den Kontrast zwischen dem Zielpunkt und dem Zielbereich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das MEPRO M21 gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Gefahrstoffe.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem Recyclingzentrum, um
sicherzustellen, dass es umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MEPRO M21 DAY/NIGHT Selbstleuchtenden Sicht wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es wird empfohlen,
alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Nutzung des Produkts an die zuständigen Stellen zu richten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung sicherstellen soll, dass Sie das MEPRO M21 sicher und effektiv nutzen
können. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um Risiken zu minimieren und die Lebensdauer Ihres
Produkts zu maximieren.



MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight. This product is designed for reliable
performance in various conditions, ensuring safety and effectiveness in its use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper handling, installation, and usage of the sight.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MEPRO M21 by following these guidelines:

Always handle the sight with care to prevent damage.
Keep the sight away from extreme temperatures and moisture to maintain its integrity.
Ensure that the sight is mounted securely to avoid accidents during use.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
If you notice any issues, discontinue use and seek assistance.

Online Shopping Safety:

When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Verify that the product has the necessary safety certifications.

Special Consumer Focus:

This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent accidental injury.

Rapid Alerts:

Stay informed about safety recalls or updates regarding the MEPRO M21 by checking the EU Safety
Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the MEPRO M21, ensure the following:

Confirm that the sight is compatible with your firearm or equipment.
Do not attempt to disassemble or modify the sight.
Avoid looking directly into the sight when not in use, as the illumination may cause temporary vision
impairment.
Use the sight only for its intended purpose as described in the product specifications.
When using in lowlight conditions, ensure that the tritium illumination is functioning correctly.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure your firearm is unloaded before attaching the sight.
Follow these steps to install the MEPRO M21:

Align the sight with the mounting rail or carrying handle adapter.
Securely fasten the sight using the provided mounting hardware.
Check that the sight is firmly attached and does not wobble.
Adjust the sight to your preferred position for optimal viewing.

Usage:

To use the MEPRO M21 effectively:
Ensure the sight is powered by ambient light during the day and tritium at night.
Aim through the sight, aligning the reticle with your target.
Maintain a steady hand while aiming to enhance accuracy.
Practice regularly to become familiar with the sight's features and reticle options.

Disposal Instructions
When disposing of the MEPRO M21, follow these guidelines:

Do not dispose of the sight in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of electronic and optical devices.
If the sight contains tritium, ensure it is handled according to hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsibility while using the MEPRO M21. Your adherence to these guidelines
ensures a safer experience for you and those around you.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para el MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED
SIGHT

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una experiencia de puntería segura y efectiva en diversas condiciones de luz. Es importante que sigas
todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el MEPRO M21 únicamente para su propósito previsto. No lo uses de
manera irresponsable.
Inspección Regular: Revisa el mirador regularmente para detectar signos de daño o desgaste. Si encuentras
algún problema, deja de usarlo y contacta a un profesional.
Almacenamiento: Guarda el MEPRO M21 en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Evita el Uso Inadecuado: No expongas el mirador a condiciones extremas que puedan dañarlo, como
temperaturas extremas o humedad excesiva.
Educación y Capacitación: Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados en el uso seguro del
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso con Gafas de Visión Nocturna: Si utilizas gafas de visión nocturna, asegúrate de que sean compatibles
con el MEPRO M21.
Cuidado con la Luminiscencia: La luminiscencia de tritio está garantizada por diez años. No intentes abrir o
modificar el compartimento de tritio.
Condiciones de Luz: El MEPRO M21 está diseñado para funcionar en diversas condiciones de luz.
Asegúrate de que la retícula sea visible y clara antes de usarlo.
Transiciones de Luz: La transición entre el uso diurno y nocturno es automática. No fuerces el cambio entre
modos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de instalación esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza el soporte de mango de transporte para montar el MEPRO M21 en tu arma.
Verifica que esté firmemente asegurado antes de usarlo.

Uso:

Apunta el mirador hacia el objetivo y ajusta la retícula según sea necesario.
Utiliza el campo de visión amplio para una rápida adquisición de objetivos.
Mantén el mirador limpio y libre de obstrucciones para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el MEPRO M21, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje para productos electrónicos y
materiales peligrosos.
No Deseches en la Basura Común: No tires el MEPRO M21 en la basura común. Busca instalaciones de
reciclaje adecuadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el MEPRO M21, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre la
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro
y efectivo del MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: MEPRO M21
DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino reflex autoilluminato MEPRO M21. Questo dispositivo è progettato per offrire
prestazioni superiori in condizioni di luce variabile. Per garantire un uso sicuro e corretto, segui attentamente le linee
guida di sicurezza e le istruzioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Non tentare di smontare o riparare il mirino; rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.
Non esporre il mirino a temperature estreme o a condizioni meteorologiche avverse per periodi prolungati.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il mirino all'arma utilizzando il supporto per maniglia di trasporto, seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che il mirino sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Accensione e Uso:

Il MEPRO M21 si attiva automaticamente grazie alla tecnologia al trizio e alla fibra ottica.
Durante il giorno, il mirino utilizza la luce ambientale; di notte, si attiva il sistema al trizio.
Regola il reticolo in base alle tue preferenze di puntamento (es. MOA o Bullseye).

Verifica delle Condizioni di Funzionamento:

Prima di ogni utilizzo, verifica che il mirino sia pulito e privo di ostruzioni.
Controlla la luminosità del reticolo; il trizio è garantito per dieci anni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Non gettare il mirino negli impianti di smaltimento dei rifiuti domestici.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per assistenza, consulta il sito web del produttore o contatta il
rappresentante locale. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il MEPRO M21. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuirai a
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Celownika
MEPRO M21

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT (MIL SPEC). Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu niezawodności i wydajności w trudnych warunkach. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz ogólnymi
zasadami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Używaj celownika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika przed każdym użyciem.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj celownik w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj celownika samodzielnie, skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany na broni przed użyciem.
Nie patrz bezpośrednio na źródła intensywnego światła, gdyż może to uszkodzić wzrok.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić najlepszą widoczność.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania celowników i broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria do montażu celownika.
Zamocuj celownik na broni zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie porusza się podczas użytkowania.

Użytkowanie

Włącz celownik, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcją.
Dostosuj ustawienia retikulum do swoich potrzeb.
Używaj celownika w różnych warunkach oświetleniowych, aby zapoznać się z jego działaniem.
Regularnie sprawdzaj, czy celownik działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Celownik MEPRO M21 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych w celu uzyskania informacji o
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika MEPRO M21, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Podsumowanie



Celownik MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT (MIL SPEC) to zaawansowane narzędzie, które
zapewnia wysoką jakość i niezawodność. Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i instrukcji użytkowania
pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu. Dziękujemy za wybór MEPRO M21 i życzymy
udanych strzałów!
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MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT tuotteen käyttäjäohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta itse.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, jos se ei ole suunniteltu kestämään niitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä kohdistin tukevasti kantokahvamonttiin.
Tarkista, että kohdistin on oikeassa kulmassa ja tiukasti paikallaan.

Käyttö

Kytke kohdistin päälle, jos se on varustettu kytkimellä.
Säädä retikuli haluamallesi tasolle.
Tarkista, että kohdistin on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.
Käytä kohdistinta vain valoisissa ja turvallisissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu muistutuksia tai varoituksia.

Yhteenveto
MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä.
Noudata edellä mainittuja ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Kiitos, että valitsit
MEPROtuotteen!
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Säkerhetsanvisningar för MEPRO M21 DAY/NIGHT
SELF ILLUMINATED SIGHT

Introduktion
Grattis till ditt köp av MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight. Denna produkt är designad för att ge användare
en pålitlig och säker siktlösning under olika ljusförhållanden. För att säkerställa din säkerhet och maximera
produktens prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om några skador upptäcks, avbryt användningen
omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra oavsiktlig användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, såsom direkt solljus, för att förhindra skador på siktet.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen mot eventuella reflektioner
eller skräp.
Var medveten om omgivningen och använd produkten på ett säkert avstånd från andra personer.
Använd produkten endast i avsedda miljöer och undvik extremt fuktiga eller dammiga förhållanden som kan
påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Fäst siktet på det avsedda bärhandtagsfästet.
Se till att siktet sitter ordentligt och är stabilt innan du använder det.
Kontrollera att det inte finns några hinder i sikteslinjen.

Användning av siktet:

Justera siktet för att passa dina behov. Använd de olika riktmedlen för att optimera din siktsyn.
Vid dagtid, dra nytta av den fiberoptiska belysningen. Vid svagt ljus eller natt, förlita dig på
tritiumljuskällan.
Övergången mellan belysningssystemen sker automatiskt, så se till att siktet är rent för bästa
prestanda.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten når slutet av sin livslängd, vänligen följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Avlämna produkten på en godkänd återvinningsstation för elektroniskt avfall om möjligt.
Tänk på att tritium är en radioaktiv substans. Följ lokala riktlinjer för hantering och bortskaffande av produkter
som innehåller tritium.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MEPRO M21, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar
supporten.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MEPRO M21
Day/Night Self Illuminated Sight. Tack för att du valt MEPRO!
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Návod pro bezpečné použití MEPRO M21 DAY/NIGHT
SELF ILLUMINATED SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT. Tento reflexní zaměřovač byl
vyvinut pro zajištění přesného a spolehlivého zaměřování ve všech světelných podmínkách. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Před použitím zaměřovače si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zaměřovač na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání zaměřovače se vyvarujte jakýchkoli nebezpečných situací, které by mohly ohrozit vás nebo
ostatní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zaměřovač správně namontován a zajištěn.
Nepoužívejte zaměřovač, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny pro manipulaci se zbraní.
Pokud používáte zaměřovač v extrémních povětrnostních podmínkách, pravidelně kontrolujte jeho funkčnost.
Při přechodu mezi denním a nočním použitím se ujistěte, že je zaměřovač správně nastaven.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace zaměřovače:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž.
Nainstalujte zaměřovač na nosič rukojeti podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně uchycen a správně orientován.

Použití zaměřovače:

Před použitím zaměřovače se ujistěte, že je zaměřovací bod jasně viditelný.
Při střelbě se postavte do stabilní polohy a zaměřte se na cíl.
V případě potřeby upravte nastavení retikula podle aktuálních podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice pro ekologickou likvidaci elektronických zařízení.
Nevyhazujte produkt spolu s běžným odpadem.
Zvažte recyklaci nebo předání produktu odborné firmě na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné odborníky nebo autorizované
prodejce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost a spokojenost s produktem jsou pro nás prioritou.


